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Az expedíciót s hirdetéseket Illető reklamációk a lapkezelő

J o e rg e s  Á g o st ö zv eg y e  és fia
céghez intézendők,

hova az összes pénzkíildemények is küldendők.

M E C J E L E N  M IN D E N  V A S Á R N A P .

Visszapillantás.
Az i913-ik  esztendő minden tekintet

ben súlyos év volt Selm ecbányára nézve. | 
A háborús idővel járó bizonytalanság erő- ; 
sen megrontotta a közgazdasági állapotokat. | 
mindenfelé niunkahiány volt tapasztalható j 
s ami ebből folyik: általános elszegényedés ; 
állott be mindenütt. Selmecbánya is nagyon í 
megérezte a válságos időket. A fogyasztási j 
adók címén előirányzott bevételei erősen i 
csökkentek és, részben az elszegényedés, ! 
részben a rossz időjárás miatt, VihnyefUrdő- 
nek sem volt annyi jövedelme, am ennyire ; 
számítottak. íg y  a város 1913. évi záró- ! 
számadása bizony meglehetősen nagy hiány- j 
nyal fog zárulni.

De megérezték az idők nehéz já rásá t 
Selmecbánya kereskedői, iparosai is, m ert ; 
a közönség a legszükségesebbekre szorít- ! 
kozott s vétel- és megrendelőkedve nagy
mértékben megcsappant. N agy csapás volt 
a munkásosztályra a Brettschneider-féle 
cipőgyár bukása, mely mintegy 150 csalá
dot fosztott meg kenyerétől, még nagyobb j 
csapás azonban a városra, hogy a  kincstári 
lém bányászatnál alkalm azott bányam unkások 
száma, részben a kőszénbányászathoz való

áthelyezés, részben nyugdíjazás miatt, nagy j 
mértékben és rohamosan apadt s az eltá
vozottak helyébe nem fogadott föl a kincs
tá r új munkásokat.

Nagyon nehéz helyzet ez, amelynek 
ellenére azonban mégis lépést kell tartania 
a városnak a kultúra  haladásával. Legne
hezebb a helyzete a város vezetőségének, | 
mert, bár a jövedelem csappan, az igények i 
mégis növekednek s az. adózópolgárságot j 
lehetőleg kímélni kell. L ítnivaló, hogy egy- j 
általában nem irigylésre méltó hivatal a 
város vezetése, különösen nem az olyan 
városban, mint Selmecbánya is, hol az 
adóalap folytonosan csökken s ezzel kar
öltve a községi pótlék százaléka egyre 
növekedik. Nagyon érthető tehát, liogy az 
adózók, bárm ennyire szükségüket látják  is, 
nem igen lelkesednek új és költséges intéz
m ényekért.

Mindezek ellenére azonban van vigasz
taló je lenség  is az elmúlt 1913. év törté
netében. H a visszapillantunk az elmúlt szo
morú évre 8 vizsgáljuk, mi történt Selmec
bányán, bizonyos m egnyugvás tölti el 
lelkünket, m ert azt tapasztaljuk, hogy — 
külsőleg is látható módon — jobban haladt, 
m int számos más, kevésbbé nehéz eszten
dőben.

Az elmúlt évben épült föl a  Tem plom , 
berendező Mtiintézet R. T ., továbbá a 
Selmecbányái Ing- és Fehérnem ügyár R. T ., 

j  valamint az Erdős és Gerő-féle cipőgyár 
: három nagy gyárépülete, fölépült, a kir. 

kath. és az ág. liitv. ev. líceumi főgimná- 
ziumi ké t hatalmas palotája, a tanítóképző 
új épülete; fölépült az erdészeti kisérleti 
állomás két díszes háza, rendeződött hatal
mas kertterülete. Kibővítették a kötő- és 
szövőgyár telepét s új tisztilakások létesül
tek ; átalakították az özv. E ckert Dismasné- 
tól a városnak ajándékozott házat és kerte t 
8 ide helyezték á t a városi szegény- és 
menedékháznt. Épült, illetőleg alaposan á t
a lakult ezeken a középületeken kívül több 
magánház is, ami az előző években nem 
igen esett meg. R estauráltatták  az Óvár 
műemlék egy részét, úgy, hogy az á talakító  
m unkát ebben az évben továbbfolytatják; 
hozzáférhetővé tette a város ezt a szép 
műemléket, azzal, hogy lépcsőt építtetett 
föl hozzá s összekötötte a múlt évben 
kiépített Lövész-utcát a belvárossal. K iépí
tette  és rendezte a  Vöröskuti-utcát s az 
Akadémiai-utcát, megkezdte az Ocsovszky- 
utca s a szegényháztól kiinduló utca ren 
dezését, m elyre múlhatatlanul szükség volt.

Az építkezés megkönnyítése végett,

S z o n á t a .
Szemem előtt a színek muzsikája:
GU ősz pompája méla Halt Halói, 
hallgatja lelkem nőm a áhítattal,
3Hélv borongások fátvola alól.

Gz életem is hajlik kisadóba,
Szerelmem is már csüggedt, üórteleit. 
fl szenvedői? — az tőlem eliramlott,
Gz ifjúságom elbújt, nem lelem.

Sötét, nehézkes follogek az égen,
Glattuk bágyadt, rozsdás őszi fák. 
3Hinthog?ha og?üit mondana le vélem 
Sz az egész, nag?, hervadó világ.

G fényt, a víg dalt régen elfeledtük,
3Hel? itt rezgett e szivén, lombokon . . . 
Szerettelek bár mindig, kedves őszöm,
3Host vág? C3ak vélem igazán rokon!

^ a r s á g h  S án o s .

fiz  első.
Házasságának első óveiben tisztességes, szor

galmas munkás volt Pierre, de azulán nem dol

gozott, végül pedig csavargó lett belőle. Ettől 
kezdve Marié élete, akinek pedig nem voltak nagy 
vágyai, valóságos kín volt.

Még nem volt annyira romlott, hogy néha- 
néha ne jött volna tudatára, hogy igazságtalanság 
és komiszság, amit tesz, de nem volt elég ereje 
ahhoz, hogy leküzdje az indulatát, a szenvedélyét. 
Cinikus gyávaság vett erőt rajta, amely dühössé, 
néha vaddá tette, főként olyankor, ha nem volt 
pénze.

Azt hitte, hogy Marié megtakarít pénzt és 
eldugja valahol. Kihúzta a zsebéből a kését és 
nyitva az asztalra dobta; azulán torkon ragadta, 
úgy, hogy Mariénak még kiáltani sem volt ereje. 
Egyszer percekig tartotta a földre leperve. hogy 
megtudja tőle. hová rejtette el a pénzét, végül 
azután azt mondta, hogy csak tréfált. Marié ettől 
kezdve sem aludni, sem enni nem tudott.

Állandóan nyugtalankodott, végre is elhatá
rozta, hogy megszökik; mert, bár lemondott már 
régen a boldogságról, a nyugodt életről és a meg
elégedettségről. mindig üszlönszerűleg ragaszkodott 
értéktelen életéhez. És ez az ösztön erősebb volt 
minden más érzésnél.

Reszketett mégis, amikor kevés holmiját 
összecsomagolta. Ügy érezte, hogy olyasvalamit 
tesz, amihez nagyon nagy bátorság kell és amit 
még senki sem mert elkövetni. Éjszaka szökött I

meg; alacsony, vézna alakja csakhamar elveszett 
az éjszaka ködében ide-oda imbolygó árnyékok 
között.

Levalloisban bérelt egy kis bútorozott pad- 
lásszőbát, abban húzódott meg egy hétig; azután 
lassan-lassan megnyugodott és tíz nappal a szö
kése után már rendesen dolgozott a gyárban.

Rövid idő múlva hírt hallott az uráról; rajta- 
csipték egy rabláson és elfogták. A hír rendkívül 
felizgatta: nem tudta, nem kellene-e elmenni a 
börtönbe meglátogatni az urát. Tanácsot kért egyik 
barátnőjétől, de ez, aki ismerte szenvedéseit, azt 
tanácsolta, hogy váljon el azonnal az urától. 
Marié azelőtt soha sem gondolt erre. A barátnője 
gondoskodott arról, hogy a jogi segélyt megkapja 
és a válópert gyorsan lefolytassák. Pierre, aki 
kéteszlendei börtönbüntetését ülte Poissyben, nem 
ellenezte a válást és beleegyezett, hogy az ő hibá
jából bontsák fel a házasságot.

Maiié néhány hónapig nyugodtan, mindenki
től függetlenül dolgozott. De, úgy látszik, vannak 
olyan emberek, akiket eljegyzett a balsors. Egy 
férfi forgolódott egy idő óta körülötte, aki el akarta 
venni feleségül; kocsis volt abban a gyárban, 
amelyben Marié dolgozott. Alacsony, gyenge em
ber volt Bidonnet. akivel mindenki gúnyolódott, 
akit nnndenki kinevetett.

Marié, bár nem érzett semmilyen vonzalmat
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nagy áldozatokkal, a Sobó-hegyeu kavics
zúzótelepet létesített s biztosította az épít
kezéshez föltétlenül szükséges .jó építőho- 
mokot. Az Erzsébct-tértől a Vigadóig új 
gyalogjárót, készíttetett s rendezte a Főis
kolai Kör előtt levő teret s idehelyezte a 
király 25 éves házasságának jubileum ára 
készült emlékkövet, mely eladdig a városi 
vigadó kertjében volt eldugva.

Rendezte és csinosította a szánalmas 
állapotban levő róni. katli. temetőket s par- 
koztatta a városnak azokat a kisebb tereit, 
melyek ezelőtt szemétdombok voltak inkább, 
mint terek.

Kiépült a cipőgyártól a  gázgyárig tér- j 
jedő vonalon az új vízvezeték s ugyancsak i 
az elmúlt évben rendezte a város a dohány- j 

gyár mögött levő teret, úgy, hogy a nyílt ! 
árkot beboltoztatta s erre a térre helyezte i 
át a heti állatvásárt, mely eddig a főutca ! 
mellett éktelenkedett.

Hamarjában, ime, ennyi új alkotásról j 
számolhatunk be. Ezek mellett a létesítmé
nyek mellett pedig számtalan terv megva
lósítása vár megoldásra. A nagy lakáshiány 
megszüntetése végett megvette a város a 
Metropole-szállót, hogy helyébe két három
emeletes bérbázat építsen. A tervek már ! 
készen vannak s mihelyt a pénzviszonyok 
csak egy kissé javulnak, az építés azonnal 
megkezdődik. Készen vannak az új vigadó 
8 egy modern szálló tervei is, valamint a 
városi könyvtár tervei is, mely a Szábl- 
féle ház helyére kerülne. Készek a városi 
vízvezeték továbbfejlesztésére s nagyobb 
mennyiségű víz biztosítására vonatkozó ter
vek és költségvetések is. Ugyancsak a 
városi csatornázásra, a gyalogjárók létesí
tésére s a m ellékutcák rendezésére vonat
kozó tervezések is. Elkészítette, a városi 
mérnök a belváros szabályozó-, illetőleg egy 
új városrész építésének a tervét is, melyre 
az új m unkáslakások, kaszárnya, vasúti

iránta, néhány napi habozás után engedett Bidon- 
net sürgetéseinek és elhatározta, hogy a felesége 
lesz. Alighogy niegesküdtek, Bidonnet már kínozni 
kezdte az asszonyt; nein ütötte, mert ehhez nem 
volt ereje, de folyton szidta és sértegette, vérig 
gyötörte féltékenységével, a bérét pedig teljesen 
elszedte tőle.

Marié eleinte meglepődött; azt hitte, hogy 
ez az ember gyöngéd férj lesz. De azután hamar 
beletörődött új sorsába, amely nem különbözött 
a régitől és megszokta a szenvedést, úgy hogy 
már nem is gondolt, nem is törődött vele.

Egy este, mikor hazafelé tartott a munkából, 
egy kéz nehezedett a vállára és durva, nyers han
gon a nevét hallotta. Visszafordúlt és elállóit a 
a lélegzete. Az ura volt, Pierre, az első ura.

— Ne félj. Marié — szólalt ineg olyan lágyan, 
ahogyan csak tudott — nem bántalak.

Zavara dacára észrevette, hogy Pierre csak
ugyan barátságosan közeledett feléje és ez meg
nyugtatta, bár vad arckifejezése, gondozatlan sza
kálla. leütött kalapja és kopott, rongyos ruhája 
nem volt éppen bizalomgerjesztő. És egymás olda
lán sétáltak a külvárosi utcákon.

— Látod — mondotta nevetve — jól letted, 
hogy elváltál tőlem. .16 alak lett belőlem, mi?

tisztilakások és 351 niagánház építése van 
tervezve.

Ha hozzávesszük mindezekhez, hogy 
a  bányászati kísérleti-állomás céljaira szol
gáló épületek helye is ki van szemelve, ! 
illetőleg, hogy a pénzügyi kormány erre a 
célra megvette a volr mihálytárói majort; i 
továbbá, hogy a főiskola, ugyancsak újabb ■ 
építkezések végett, megvette a Kchiuidt-félc | 
kertet; hogy az ev. tanítóképző internátusa 
is rövidesen fölépül: örömmel konstatálhat
juk , hogy Selmecbánya a múlt esztendőben 
nemhogy hanyatlott volna, hanem ellenke
zőleg: hatalmasan haladt és fejlődött.

M ég csak a  hontnémeti vasút kiépítése 
van hátra. Ha ez is meglesz, Selmecbánya, 
a bányászat hanyatlásának ellenére is, még 
virágzó, szép és hatalmas iskola- és ipar
város lehet.

A városok országos nyugdíjintézete.
Az adatgyűjtés főbb irányelvei.

Irta: Antal Géza dr. orsz. képviselő.
Az első lépés a városok országos nyugdíj- j 

intézete kérdésében megtörtént: a bizottság meg
állapította a kérdőpontokat, melyekre, a mate
matikai mérleg elkészítése végett, feltétlenül szük
ség van és a kérdőlapok szétküldése rövid idő 
alatt megtörténik, hogy ezek kitöltése és vissza
érkezése után megkezdődjék az alapvető fontos
ságú munka: a jelzett matematikai mérleg 
elkészítése.

A számítások raegejtése előtt korán volna 
a kérdéssel érdemileg foglalkozni; lesz alkalmunk 
bőven meglenni ezt a számítások megejtése után. j 
Célszerűnek véljük, már csak azért is, hogy a , 
kérdőlapok kitöltésénél esetleg felmerülhető kér- : 
désekre mintegy előzetes útbaigazít ást adhassunk, 
jelezni néhány szempontot, melyek a kérdöponlok 
összeállításánál a bizottság szeme előtt lebeglek 
és amelyek a kiszámításnál is érvényesülni fognak.

A bizottság alapul az állami nyugdíjintézet 
rendelkezéseit vette, melyek közül ezúttal csak 
egyre. t. i. a tisztviselők belépési és évi járulé
kaira terjeszkedünk ki, hogy megvilágítsuk a 
kérdöponlok közül a legfontosabbakra, l. i a

Őszintén és nyíltan beszélt. Elmondotta azt 
is. hogy a szökése utáni napon mindenütt kereste, 
mert meg akarta fojtani. De azután haragja le
csillapodott és még azt is megsajnálta, hogy any- 
nyira megkínozta. Megértette ekkor, hogy Marié 
nem tartozik neki semmivel. És a börtönben gyak
ran gondolt rá, a derék asszonyra és szívből kí
vánta, legyen boldogabb a másikkal, mini vele 
volt.

— Újra férjhez mentél, mi? — kérdezte tőle.
Marié a fejével intett igent, beszélni nem

tudott, mert a torkát szorongatta a fájdalom.
— Jól bánik veled az urad, tisztességes 

ember?
Azt akarta lelelni, hogy igen, de zokogni 

kezdett, a fájdalma tnem tudta visszafojtani. Pierre 
megállóit, kél karja közé fogta és mélyen a sze
mébe nézett. És az asszony elmesélt mindent. 
Hallgatva mentek egymás mellett, Pierre ökölbe 
szőri tolt kezét a zsebébe dugta és azután halkan 
fütyörészni kezdett.

Bidonnet kis cseréppipával a szájában éppen 
be akart fordulni a házba, amikor elébe állott 
valaki:

tisztviselők szolgálati idejére, fizetésére s fizetésük
nek koronkénti emelkedésére vonatkozókat.

Az állami nyugdíjtörvény a tisztviselőktől 
nyugdíjilletmóny. vagy belépési járulék gyanánt 
fizetésük fiOO koronán felüli részének ogyharmadát 
és mindenkori fizetésemelkedésüknek is egyhar- 
madát rendeli visszatartatni, azonkívül másfél 
százalékot az évi fizetésből vonat le, mint a tiszt
viselő évenkénti nyugdíjjárulékát. Ugyanez van 
számításba véve a varosok országos nyugdíjinté
zeténél is, melynél éppen ezért egyik legfontosabb 
kérdés annak a megállapítása, hogy a tisztviselők 
alapbefizetése és évi járuléka címén mily összegei 
igényelhet az országos nyugdíjintézet az egyes 
városoktól, illetőleg tisztviselőktől.

Azért tesszük ez utóbbi megkülönböztetést, 
mert, amint inár az indítványban is jeleztük, a 
137 város közül 37-nek még nincs nyugdíjintézete 
és ez utóbbiakban természetesen a tisztviselők 
eddig nem teljesítettek semmiféle befizetést sem 
alapbefizetésben, sem évi járulékban. Ilyen helye
ken tehát a tisztviselők volnának kötelezve a 
nyugdíjbefizetés teljesítésére. Mig azokban a váro
sokban, ahol a tisztviselők tényleg fizettek belé
pési és évi járulékot, ott a város volna kötelezve 
arra, hogy a tisztviselők helyett ezt a belépési, 
illetőleg évi járulékot a létesülő országos nyugdíj- 
intézet alapjába befizesse.

Hogy ez ki legyen számítható, azért van 
szükség az egyes tisztviselők szolgálati idejének 
és különösen nyugdíjjogosultságuk kezdetének, 
akkor élvezett fizetésüknek és a fizetés időnkénti 
emelkedésének ismeretére. Mert csak ezeknek az 
adatoknak a birtokában lehet megállapítani, hogy 
minden egyes tisztviselő az állatni nyugdíjtörvény 
értelmében mekkora összeget lett volna köteles 
befizetni működése kezdetén (hogy tényleg befi- 
zelte-e a városi pénztárba, vagy nem. az a kiszá
mítás szempontjából irreleváns); mekkora összeget 
kellett volna és mely időben fizetésének minden
kori emelkedése után beszolgáltatni ugyancsak 
a nyugdíjpénztárba és éppen igy mekkora összegre 
rúg az az évi járulék, amit fizetnie, kellett volna, 
ha az állaim nyugdíjtörvény érteimében járult 
volna fizetésének másfél százalékával a városi 
nyugdíjintézet bevételeihez.

Az az összeg, mely így 4" 0 kamatoztatással 
együtt kiszámíttalik, teszi minden tisztviselő 
nyugdíjjárulékát 1914. évi január 1-re kiszámítva. 
Ha a tisztviselő a befizetéseket a meglevő városi 
nyugdíjintézetbe teljesítette, ezért a nyugdíjjárulé-

— Te vagy az a Bidonnet?
— Igen — felelte.
Abban a pillanatban olyan pofont kapott, 

hogy a pipa kirepüli a szájából; azután jobbról- 
balról ütötte-verte, úgy, hogy Bidonnet hiába kap
kodta a fejét, nem tudta a pofonokat elkerülni.

— Ez még semmi, fiam — mondotta az 
ütlegekel osztó férfi. — Tudod-e, ki vagyok? Én 
vagyok Marié első férje. Hallod-e, én már olyan 
szerencsétlenné tettem, hogy az elég kél ember 
nek is. Nem akarom és tűröm tehát, hogy más 
dolgozzék azon, amit én már elvégeztem . . . 
Érted? . . . Mi? . . .

Csak a fogak csattogása válaszolt. Bidonnet 
feje ide-odajárl Pierre tenyerei között.

— Megértetted, ha kínozni mered még ezt 
az asszonyt, agyonütlek. Most pedig megyek.
A viszontlátásra! Ne feledkezzél meg rólam.

Bidonnet öl percig mászott fel a lépcsőn, 
amíg a lakásáig ért. Reszkető kézzel kereste meg 
a kulcslyukat és csendesen nyitotta ki az ajtót; 
azután belülről bezárta és kétszer megcsókolta 
gyöngéden Mariét.

jtndré Pioard.
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kért a városi nyugdíjintézet vállalja a felelősséget, 
ha pedig még nyugdíjintézeti befizetéseket nem 
teljesített, természetes, hogy maguk az egyes 
tisztviselők volnának kötelezve a nyugdíjjárulék 
befizetésére.

Ami a városokat illeti, az a kérdés áll elő, 
hogy meglevő nyugdíjalapjuk fedezi-e majd az 
egves tisztviselők után a városra kirótt, illetőleg 
kiszámított ősszeget. Ha a nyugdíjalap ez összeg 
fedezésére képes, önként érthetően a nyugdíjalap
ból hasíttalik ki a belépési járulék, míg a nyug
díjalapnak esetleg még fennmaradó része a váro
sok rendelkezésére marad s szabad tetszésük 
szerint lesz felhasználható. Ha pedig a meglevő 
nyugdíjalap nem volna elégséges a tisztviselők 
helyett egyszersmindenkor fizetendő belépési járu
lék kifizetésére, az esetben a városnak kellene 
gondoskodni arról, hogy ez a járulék az országos 
nyugdíjintézet javára biztosíttassék és pedig vagy 
úgy. hogy ezt az összeget a város készpénzben 
befizeti, vagy úgy — ami még egyszerűbb, hogy 
az összeggel az intézetnek adós maradna s addig 
csak e tőke kamatait szolgáltatná be, mig csak 
a kérdéses tőkeösszeget az intézetnek be nem 
szolgáltathatja. Ezzel az egyszersraindenkori befi
zetések s a múltban beszolgáltatott vagy legalább 
is esedékes évi járulékok ügye elintézletnék s az 
országos nyugdíjintézet egyszerre hozzájutná akár 
tőkében, akár évjáradékban ahhoz az összeghez, 
mely alapjának az alkotására van hivatva. Nagy 
vonásokban ezek azok a szempontok, amelyek a 
kérdőlapok e pontjainak megállapításánál szem 
előtt lebeglek. A továbbiakra nézve szintén nagy 
általánosságban csak a következői óhajtjuk meg
jegyezni:

A nyugdíjbelépési és évi járulék mai tőke
összegének befizetése révén létesülne lehál az 
országos nyugdíjintézet kezdő alaptőkéje, melynek 
kamatai szolgálnának elsősorban a nyugdíjazás 
folytán előálló szükségletek fedezésére. Az alap
tőke kamatain kívül azonban, mivel ezek a szük
ségletnek aránylag kis részét fedezhetnék, ugyan
csak a szükséglet fedezésére szolgálnának a nyug
díjjogosultak és kötelezettek évi járulékai, esetleg 
a városok hozzájárulásai. Úgy, hogy a nyugdíjin
tézet felállításánál csak arra kell ügyelni, hogy a 
matematikai mérlegben valószínűen várható ösz- 
szegben kimutatott szükséglet a jelzett forrásokban 
fedezetéi találja.

Ezt az általános el vet nagyon kevéssé al t érái ják 
azok a mellékkérdések, amelyek a nyugdíjintézet ; 
létesítésével kapcsolatban felmerülnek és amelyek 
közé tartozik elsősorban a már nyugdijazotlak, 
illetőleg az özvegyi nyugdíjban és nevelési segély
ben részesültek átvételének kérdése. Ez, nézetünk 
szerint, a nyugdíjintézet felállításával egyidejűleg 
megtörténnék, továbbá az altisztek és szolgák 
nyugdíjjogosultságának a kérdése, akik ma csak 
egyes városokban bírnak nyugdíjjogosultsággal, 
amit azonban az országos nyugdíjintézet létesí
tése esetén szükségképpen egyetemessé kell tenni. 
Az előbbinél az egyes nyugdíjazottak, vagy neve
lési segélyben részesülők terhét kell tőkeösszeg
ben számszerűleg megállapítani és vagy ezt a 
tőkét vagy itt is megíelolő évjáradékot kérni a 
városoktól, az utóbbinál pedig ugyanazok a meg
jegyzések állanak, amelyeket a nyugdíjintézettel 
nem bíró városok tisztviselőire vonatkozólag fen
tebb mondottunk.

A számítások realitásának szempontjából 
feltétlenül megbízhatóddá tokra van szükség és 
éppen azért a bizottság gondoskodott arról, Hogy 
ezeket az adatokat az egyes városok számvevő
sége ellenjegyezze, illetőleg a főszámvevő vagy J 
számvevő a saját névaláírásával lássa el és ezzel 
igazolja hitelességüket. Csak. ha az adatok minden , 
tekintetben megbízhatók, lehet*'.a rájuk épített j 
matematikai mérleg is teljesen megbízható.

Ezeknek az adatoknak beszolgáltatása semmi 
körülmények közölt s 4 eÚ |

fáradságot; nem, még az esetben sem, ha — arait 
nem hiszünk — az országos nyugdíjintézet felál- 
állilásának útjába elháríthatatlan akadályok tor
lódnának. Elsőben is sok városban ezeknek az 
adatoknak az elkészítése szolgál majd egyúttal a 
tisztviselői törzskönyv alapjául is. mert — amint 
köztudomású — még elég számos város van, 
amely ilyen törzskönyvvel nem rendelkezik. De, 
továbbá, ezeknek az adatoknak az alapján számít
ják ki minden egyes város részére a tisztviselők 
által fizetendő belépési járulékot, ha még be nem 
fizettetett volna, számítják ki a tisztviselők nyug- 
dijaztatásánakjdíjtartalékát, úgy, hogy ha az egyes 
városok maguk állítanák fel, vagy tartanák fent 
nyugdíjintézeteiket, ezek a kiszámítások az ő 
külön nyugdíjintézetük céljaira is teljesen alkal
masak lesznek és nagyon becses adatokul szol
gálnak.

Ezt azonban inkább csak a kételkedők és 
mindenképpen skrupulizálók megnyugtatására 
mondjuk. Meg vagyunk róla győződve, bár ezt 
még ma számszerűleg ki nem mutathatjuk, hogy 
a városok tömörülésének éppen egy egyetemes 
nyugdíjintézet megalkotása terén oly nagy előnyei 
lesznek, hogy leküzdenek minden nehézséget, 
mely a ma még külün-külön magukra hagyatott 
városoknak legalább e téren tömörülésével szem
ben felmerülhet; meg vagyunk győződve, hogy a 
magyar városok országos nyugdíjintézete lélrejő 
és szolgálni fogja a maga áldásos hatásával a 
városfejlesztés'egyetemes nemzeti ügyét. 
- W W W  W V  n/ W nA / \ t
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— Újévi üdvözlés a városházán. A szo

kásos újévi üdvözlés december 3l-én volt a 
városházán. A városi tisztikar délelőtt 11 órakor 
teljes számban megjelent a közgyűlési teremben I 
s lelkes éljenzéssel fogadta az üdvözlésre meghitt 
polgármestert, akihez, a tisztikar nevében, Zólomy 
Imre városi erdőmester, tb. városi tanácsos in
tézett tartalmas, szép beszédet. Beszéde elején 
rövid visszapillantást vetett a háborúsizgalmak 
okozta általános gazdasági depresszióra, majd az 
elemi csapásokkal járó nagy bajokra, melyeket 
Selmecbánya is, ha közvetetlenül nem, de köz
vetve nagyon inegérzelt. Majd igy folytatta: »Nem 
akarom ismételni ezeket a mindnyájunk előtt 
ismeretes bajokat és küzdelmeket, hiszen te leg- 
küzvetetlenebb szemlélőjük voltál ezeknek. Sok, ; 
szép, nemes, városfejlesztő eszméd vár még meg
oldásra, mert bilincseket vert kezedre az általános 
gazdasági válság. Számtalan állás és kenyér nél
kül álló egyén fordult hozzád, a le atyai jó szí
vedhez. tőled.várva segítséget és támogatást. De 
nem veszeti még ki szívünkből a remény, hogy 
a sors keze áldást is tartogat a számunkra. A 
háború szele elült, a pénzvilág megmozdult s jóté
kony hatása máris mutatkozik. Hisszük, hogy a 
közeledő újév, annyi szenvedés után, örömei és 
megnyugvást hoz a lelkekbe.

Nem vagyunk hivatva megítélni, hogy ezek
ben a nehéz időkben mennyire feleltünk meg a 
ránk rótt kötelességeknek, de bátran és önérzet
tel vallhatjuk, hogy a jószándék és a jóakarat 
megvolt mindnyájunkban. Örömmel álltunk melléd 
ezekben a nehéz időkben is, teltre kész akaratod, 
csliggedést nem ismerő szilárdságod kitartást, 
bátorságot öntött a mi szívünkbe is. Követtük az 
általad magasra lartott zászlót, melyre arany- 
betűkkel van Írva a szent cél, az eszme: hűen 
szolgálni a hazát, e váro.-t s előmozdítani mind
kettő boldogulását.*

Végül, a tisztikar ragaszkodását, támogatá
sát Ígérve meg továbbra is, kívánt a szónok a 
polgármesternek boldog újévet.

A szónoktól megszokott, szép előadású, be- | 
szédre Horváth Kálmán kir. tanácsos, polgár
mester hosszabb beszédben válaszolt, mely rész

ben programra, részben lelkes buzdítás volt a 
jövőre. A beszéd, amelyet a tisztikar feje erős 
meggyőződéstől áthalottan adott elő, rendkívül jó 
hatást keltett, s befejezése után szűnni nem 
akaró éljenzés jelezte, hogy a tisztikar egyetért, 
együttérez vezetőjével s a legkitartóbb munkára 
kész a város emelése és boldogulása érdekében.

—■ A Polgári Dalkör estje. Kedélyes Szil
veszter-estét rendezett a múlt szerdán a városi 
vigadóban a Polgári Dal- és Zenekör. Ügyesen, 
Ízlésesen összeállított műsor, ügyes, rátermett sze
replők gondoskodtak arról, hogy a megjelent kö
zönség vidám, derűs hangulatban töltse a sok 
szomorúságot hozott, szerencsétlen 1913 utolsó 
pár óráját. Zene- és énekszámok, kupiék és más 
bohóságok tarkán kergették egymást éjfélig, éjfél- 
után pedig megkezdődött a tánc. Az esten felül
fizettek: Balás Hugó dr. 3 K, Erdős Sándor 2 K, 
Borhegyi István, Longauer Nándor dr., Wetzler 
Mór 1—1 K, akiknek ez úton is hálás köszönetét 
fejezi ki a Polgári Dal- és Zenekör.

— Pásztorjáték a kultúra szolgálatában. 
Selmecbányán és a környéken több helyen és is
mételten volt alkalmunk látni a karácsonyi ünne
pek alatt sikerült karácsonyi pásztorjátékokat. 
Selmecbányán, a keresztény-szocialisták otthoná
ban, Teplafőn pedig a r. k. elemi iskolában szé
pen előadott pásztorjátékokban gyönyörködtünk. 
Selmecbányán „A gyermek diadalau c. színmű
vet adta elő egy, iparosifjakból és munkásleányok
ból alakult lelkes, kis csapat, szép erkölcsi és 
anyagi sikerrel; Teplafőn pedig a földművelőnép 
egyszerű gyermekei „A kis Jézus karácsonyfája“ 
c. darabot adták elő, olyan szép készültséggel és 
természetességgel, hogy a jelen volt közönség a 
legnagyobb megelégedéssel távozott az előadásról. 
Azok, akik a darabok megtanításával és a kellé
kek előállításával járó nagy gondot és fáradságot, 
a magasabb erkölcsi cél érdekében, magukra vál
lalták, a legnagyobb elismerésre méltók. A Selmec
bányái pásztorjáték sikere Letocha József r. k. 
segédlelkészé és Lihdr Vilmos templomi zenészé, 
a teplafői színdarabé pedig Oszvald Richárd 
esperes-plébános és Horniczky József tanító ér
deme. A vezetőknek s a szereplőknek a szép és 
nemes lelkiélvezetet nyújtó, tanulságos és kedves 
játékért, a jelenvoltak nevében is, hálás köszö
netét mond X.

— Házasság. Tömörkényi Dezső szarvasi 
tanítóképzőinlézeti tanár, a Selmecbányái ág. hitv. 
ev. kerületi Cseinez-tanítóképző volt tanára, de
cember hó 29-én tartotta esküvőjét Mészáros 
Jolánnal, Mészáros Gusztáv szarvasi kir. ítélő
táblái bíró leányával.

— Adomány. A váci kötő- és szövőgyár a 
szegény iskolásgyermekek felruházására 24 alsó
ruhát és 12 pár harisnyát ajándékozott s küldött 
a város polgármesteréhez.

— Adomány az ev. orgonaalapra. Melisch 
Sámuel a Selmecbányái ev. egyház orgonaalapjára 
10 koronát adományozott. Az adományt ezúton is 
hálásai) köszöni az orgonaalap kezelője.

— Felülfizetés. A Selmecbányái Főiskolai 
Atlétikai Klub diszlornaiinnepén Czobor László 
országos képviselő 10 koronát, Tettamanti Jenő 
főiskolai tanár pedig 4 koronát fizetett felül. A 
felülfiZelésekérl hálás köszönetét mond a Klub 
elnöksége.

— Mály Sándor nyugalomban. Kissánnási 
Máig Sándor pénzügyminisztériumi miniszteri ta
nácsos. a bányászati ügyosztály főnöke, negyven
évi szolgálata után nyugalomba vonult. Őfelsége, 
a király, sok évi hű, buzgó és sikeres szolgálata 
elismeréséül, ebből az alkalomból a Szent István- 
rend kiskeresztjével tüntette ki. Utóda Probslner 
Alfréd miniszteri tanácsos lelt.

— Újévi üdvözlés. Selmec- és Bélabánya 
szab. kir. bányaváros tisztikara az újév alkalmá
ból táviratban üdvözölte Draskóci és Jordánföldi
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Ivánka István főispánt, gróf Wilceek Frigyes dr. 
volt főispánt és Czobor László országgyűlési kép
viselőt.

— Dés város uj főmérnöke. Koller Kálmán 
mérnököt, a Selmecbányái m. kir. bányászati és 
erdészeti főiskola volt tanársegédét. Dés városa 
városi főmérnökké választotta meg.

— Halálozás. Szentistványi Maliid, Szent- 
istványi Gyula m. kir. főbányatanácsos, főiskolai 
tanár nénje, december 29-én, életének 71-ik évé
ben. Selmecbányán meghalt.

— Nyilvános, népszerű előadás. Fénykövi 
József bányamérnökhallgaió folyó hó lü-én, dél
után 6 órakor, a főiskola kémiai laboratóriumának 
előadótermében, számos kísérlettel nyilvános, nép
szerű előadást tart a fénysugárról. Vendégeket 
szívesen lála Gyógyászati- és Természettudományi- 
Egylet elnöksége.

Eljegyzés. Sállay Sándor diósgyőri vas
gyári mérnök eljegyezte Jobaházi Dőry Annát 
Háromalmáson.

— Uj főiskolai tanársegéd. A m. kir. föld
művelésügyi miniszter l'ági István m. kir. erdő- 
mérnökgyakoruokot a kolozsvári m. kir. állami 
erdőhivalal kerületéből a Selmecbányái m kir. bá
nyászat u;s erdészeti főiskolára rendelte s megbízta 
a vegytani tanszék tanársegédi teendőinek az el
látásával.

- -  Erdészeti áthelyezés. A m. kir. földmű
velésügyi miniszter Egyed Miklós főerdőmérnö- 
köt Kossóról a budapesti m. kir. farak tárgondnok
sághoz. Krause Dezső erdőmérnököt pedig a bu
dapesti m. kir. íaraktárgondnokságlól, erdőgond
noknak, Isaszegre helyezte át.

Eljegyzés. Gregurinőiő Ferenc tólsóvári 
erdőmérnökgvakornok december 24-én tartotta 
eljegyzését Bukovics István Selmecbányái mészá
ros leányával, Erzsikével.

— Elszámolás a Mensa Academica céljaira 
befolyt adományokról. A főiskolai Mensa Aca 
demica-Egyesült elnöksége, őszinte és hálás köszö
netének kifejezésével, újabban a következő ado
mányokat nyugtázza: Joerges Ágost 40 K, az 1913. 
évi államsegély 111. és IV. részlete 2(00 K, Sel- 
mec- és Bélabánya szab. kir. bányaváros 1913. 
adományának II. részlete 100 K.

— Áthelyezés. A m. kir. igazságügyminisz
ter Vudy Alfréd dr. fehérteraplomi kir. törvény- 
széki jegyzőt a temesvári kir. járásbírósághoz 
helyezte át.

Az iskolák bezárása. Horváth Kálmán 
kir. tanácsos, polgármester, a városban uralkodó 
nagymértékű kanyarójárvány miatt, elrendelte, 
hogy a Selmecbányái elemi- és középiskolák, va
lamint a tanítóképző folyó évi január hó 15-éig 
zárvatartassanak s rendelkezéséről jelentést lelt 
a belügy- és a vallás- és közoktatásügyi minisz
ternek.

— Iparhatósági megbízottak választása.
A Selmecbányái kereskedők és iparosok a Selmec
bányái elsőfokú iparhatóság területén működő 
iparhatósági megbízottakat, az 1914. évre, decem
ber hó 3u-án választották meg. Megválasztanak: 
Muzsik Gyula, Deulsch Zsigmond, Borhegyi István, 
Grohtnann Gyula, Jiihn Vilmos, Oszvaldt Gusztáv, 
Balázs János. Magdics János, Urszinyi József, 
Gemeiner Ármin, Gverk Mihály, Schramek Lajos, 
Erdős Sándor, Vetzler Mór, Joerges Ágost. Czajhán 
János, Singer Miksa. Büchler Henrik, Visnyovszky I 
Dániel és Novak József..

—- Városi szegények karácsonya. A városi 
»Hermin« szegény- és menedék házban elhelyezett 
szegények részére rendezett gyűjtés eredménye 118 
K. Ebből az összegből a szegényházban karácsony
fái állítottak föl, meleg lábbelit és ruhát vetlek s 
az ünnepek alatt jó ebédekben és vacsorákban 
részesültek a szegények. A gyűjtésen kívül a sze
gényház főnöknőjéhe/ a következő adományok ér

keztek: Valter Gyula dr. püspöktől (Esztergom) 
10 K, Horváth Kálmán kir. tanácsos, polgármes
tertől 100 szivar, Balás Húgó dr. városi ügyész
tói 5 üveg bor és egy hal, Zólomy Imre városi 
erdőmestertől egy őz. Ács József városi főpénztá- 
rostól 25 szivar, özv. Eckert Dismasnétól 4 K, özv. 
Áts Ferencnétől 5 üveg bor, Süinegh János ke
reskedőtől 15 méter barchet, ti pár harisnya és 3 
pár érmelegilő. Filkorn Ella december 21-én uzson
nával látta el a szegényeket.

— Skítanfolyam Selmecbányán. A Selmec
bányái Főiskolai Atlétikai Klub turistaszakosztálya 
folyó hó 7-lől 11-ig skítanfolyamot rendez, mely
nek vezetésére Delmár Walterl, a magyar mű- 
skízés, a junior lesiklás és ugrás 1913. évi bajno
kát kérte föl a rendezőség. A kurzuson jelen lesz 
még Georg Bilgeri, Európa legkiválóbb skimes- 
lere is. A gyakorlati skíoktatást eslénkint vetítő
képes előadások fogják kiegészíteni, melyeknek he
lyét és idejét a gyakorlati oktatások alkalmával 
hirdetik ki. Gyülekezőhely, naponkint reggel 8 óra
kor és délután 2 órakor, a Brislól-kávéház.

Mivel a skítanfolyam nem csupán a sport 
szempontjából jelentős, de Selmecbánya nagyobb 
mértékű idegenforgalmának is alapvető mozzanata 
lehet, kéri a rendezőség a közönséget, hogy a 
gyakorlóhelyen minél nagyobb számban való 
megjelenésével is pártolja az első Selmecbányái 
propaganda skikurzust.

Részvételi díj nincsen; ha azonban szives 
adományával hozzá akar járulni valaki aikurzus 
költségeihez, köszönettel veszi és hiilapilag nyug- ; 
tázza a rendezőség.

Az állami tisztviselők gyűlése. A Sel
mecbányái állami tisztviselők ' helyi bizottsága, j 
Philadelphy Mór m. kir. adóhivatali pénztáros 
elnöklésével, a napokban választmányi értekez- ! 
letel tartott. A választmány sajnálattal vette 
tudomásul Niki János m. kir. főbányalanácsos- I 
nak, a helyibizottság elnökének Selmecbányáról 
való eltávozását s működésének elismeréséül ér
demeit jegyzőkönyvbe iktatja. Faltér Károly fő- 
bánvatanácsos, főiskolai tanárnak, Vudy Autal 
dohánygyári igazgatónak és Sztarna Sándor 
hodrusbánvai bányafőmérnöknek elhalálozását szo
morúan vette tudomásul a választmány s emlé- i 
küket jegyzőkönyvben örökítette meg. Ezután 
adminisztratív ügyeket tárgyalt a választmány s ' 
elhatározta, hogy Selmecbányának a magasabb [ 
lakásbérfokozalba való sorozását szorgalmazni i 
fogja.

— A törvényhatósági bizottság figyel
mébe. Többször szóvá teltük már, hogy az alsó
ul cai kápolnától a vasúti állomásra vivő gyalog
út olyan állapotban van, hogy nem ogv szabad

királyi városnak, hanem még a legutolsó falunak 
is szégyenére válnék. C.supán csak nyáron lehet 
rajta úgy ahogy közlekedni, tavasszal és ősszel 
térdig érő sár van rajta, télen meg tiszta jég 
borítja. Nem gondozza senki; nincsen felszórva, 
nincsen kivilágítva, kövek hevernek rajta jobbra- 
balra, úgy, hogy valóságos istenkisértés a szegény 
gyalogjárókra a rajta való közlekedés. A hatóság 
mindezideig nem telt, semmit az út rendbehoza
talára, azért a törvényhatósági bizottsági közgyű
lés figyelmét hívjuk fel rá s kérjük, utasítsa a 
város tanácsát, hogy azt a siralmas állapotban 
levő gyalogutat sürgősen hozassa rendbe, hogy az 
idevelődő idegenek előtt tovább is pirulni ne 
legyünk kénytelenek. Ennyit ennek a városnak 
rengeteg póladót fizető polgársága a hatóságtól 
jogosan elvárhat.

— Körözés. Budapest székesfőváros tanácsa 
a következő két körözőlevelet teszi közzé: Az 
Adorján községben 1838-ban’szülelett, állandó la
kással nrm biró Burányi (Baranyai) Dániel (neje: 
Urbau Maria) asztalos, és a Sirassbur. bari szü
letett. állandó lakással nem biró Lagendecker Emil 
Frigyes mérnök (neje: Ambrusber Ottilia) illetősé
gének megállapítása vált szükségessé. Fölkérjük 
az összes hazai közigazgatási hatóságokat, hogy a 
nevezetteket nyomoztatni, föltalálásuk esetén) a 
maguk és szüleik származási és illetőségi viszo
nyaira vonatkozóan tüzetesen kihallgatni, a fölvett 
jegyzőkönyveket pedig hozzánk megküldeni szíves
kedjenek. — Békésvánnegve alispánja a követ
kező körözőlevelet teszi közzé: Fehér József ille
tőségének megállapítása végeit anyjának, Fehér 
Rózának, a kihallgatása vált szükségessé. Fehér 
Róza azonban, a vele vadházasságban élő Balog 
Mihállyal együtt, ismeretlen helyre távozott. Kérem 
körözését s feltalálása esetén értesítést kérek.

Tíz gyönyörű, művészi képpel egy egész 
lakás arculatát meg lehet változtatni. Jóformán 
ingyen juthat ilyen tiz. színes művészi kép birto
kába, ha érte egy levelezőlapon a Képes Hél. 
kiadóhivatalához (Budapest. V., Visegrádi-utca 
13/a.) fordúl.

—■ Újévi üdvözlés. A Bersonmüvek az újév 
beálltával szives üdvözletüket küldik a Burson- 
gummisarkot viselő közönségnek is egyben tu
datják. hogy január 15-ig mindenki egy, a Berson- 
művek által kiadóit, izléseskivitelű zsebnaptárt 
ingyen kap, aki cipészénél, cipő- vagy borkeres
kedőjénél kéri.

Mélyen tisztelt vevőink szives t.u- 
domására adjuk, hogy újévtől kezdve 
üzleteink vasán- és ünnepnapokon 
zárva maradnak.

G r o h m a n n  G yula
___________________ J o e r g e s  Á. ö z v . é s  f ia .

NYILTTÉR.
E rovat alatt köziüttokárt nem felelős a s/.erk.

M O L L - F E L E
I S E I D L I T Z - P O R h

Enyhe, oldó háziezer mindazoknak, kik eméeztéei zavarokkal! * 
az Ölő életmód egyéb következményeiben szenvednek

E g y  e r e d e t i  d o b o z á r a  2  K .
Vidéki gyógyszertárakban kérjük Moll kéezitményeit

M  O L L - F E L E

F ajd a lo m  c s il la p ító  1 
6s e rő s ítő

eliimert, régi jó hirnevfl háziszer s z a g g a t j a  
é» bűiéitől származó mindennemű beteglégek 

ellen
E r e d e t i  ü v e g  á r a  K  2 '—

Kapható ti.mdtn yyopynoriiirhm  «» drám aian .

F öszétkO ldési h e ly  MOL1. A. g y ó g y sze ré i*
es. és kir. udv. szállító, Héce, 1 Tnchlauben 9 /
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h i r d e t é s e k
f a p j f f l,aov,**L?í2íy

ckedlség, katarus, elnyál- 
kásodós, hörghurut, fájós 
nyak, valamint meghűlés 

elkerülése ellen.

GIOO közj. hitel, orvosi és 
magánosok bizonyítványai 
i biztos eredményi igazol

ják. Igen egészséges és jóízű 
bonbonok. Csomagban 20 
és 40  till. Dobozban 6 0  fill.
K ipható: M á rk u s  M. cuk- 

zdájában. M ikovényt 
I A. és M arg ó tsy  J . ö rö -  

k ö s t l  gyógvtáraiban S e l -  | 
I m e c b á n y á n .  W a lk o  J  | 
1 K. és S z e n tis tv á n y l A. í 

G ö l n i c b á n y á n .  i

Csemegeméz
egész éven át rendelhető

Hell AquilEánál
M A K LÁ R  5 kgr.  bődön 7 K.
Méhészet.

R E N O F I N
eredeti svéd  tisztiig  sze r p iszkos kezeknek.

Óriási doboz 50 f, eredeti doboz 30 fill,
L e r a k a t o k !  Beregi Samu bőrnagyke
reskedése. Krnszt Xsigmond fűszer- és festék- 
kereskedése. Hornyacsek István vaskereske
dése. Selmecbányái állami alk. fogyasztási 

szövetkezete.

N EIG EDE FLEU R S
a  legú jabb  tu d o m á n y o s  a la p o n  k é sz íte tt

k é z- é s  a r c k r é m ,
a  leg jobb  h ig ién ikus  p ip e rsze re . 

T u b u s  8 0  f i l l .  D o b o z T 6 0  f il l .
M in d e n ü tt  k a p h a tó .

8 napi próbára
Küldök mindenkinnk. Cs< 

re vagy pénzt v\%sza! 
Utánvéttel.

Anmrik. nikkelóra K 2.80 
Hoskopf szabad, óra » 2 .— 
Amerik, tioldin óra » 3.50 
Ysisuti-Koskopf » 4 .— 
Roskopf-duplafodclű» 4.50 
Lapos-városi óra » 5.— 
Rzílst-utánzat duppi 

fedőiii » 6.—
1 (• karát. Aranyóra* 18.— 
Verseny, ébresztő* 20.— 

nikkelezve. 20 cm.

Junghans jegyű > 
Rádium világitólap > 
Rádium 2 harang > 
Rádium 4 harang i 
Rádium zene > 
Ingaóra 75 cm i 
Ingaóra toronyóra 

ütés »
Ingaóra zeneébresz- 
tővel és ütőszerke
zettel »

Köróra ébesztövel

3.

|  |  3 é v i Í r á s b e l i  jó t á l lá s  |  |
a i  S z á l l í t á s  u tá n v é t te l * »

Böhnel M iksa
Wien, IV. Wargarethenstrassa 29 ai5

E r e d e t i  g y á r i  á r j e g y z é k  i n g y e n

Minden vasárnap disznótor 
Minden pénteken halestély

a Tulipánban
Gyógyithatók-e a tüdőbajok?

rendkívül fontos kérdés foglalkoztatja mindazokat, akik asthmában, tüdő- és torokbeli gümókórban, sorvadásban, tüdőcsucshurutban, 
idült köhögésben, elnyálkásodásban, hosszas rekedtségben szenvednek és eddig gyógyulást nem találtak. Minden ily beteg kap tőlünk fgg~ tel
jesen ingyen és bérmentve egy ábrákkal ellátott könyvet irta I)r. med. Gutlmann, a Finsengyógyinlé/.et főorvosa és a könyv e kérdést tár- 

"Gyógyithatók-e a tüdöbajok ?“ Azonkívül küldünk egy mintát, a mi bevált világhírű diétikus teánkból. Sok ezren dicsérik, akik eddig hasz
náltak. Gyakorlóorvosok e teát. mint kiváló diélikumot, használták és dicsérik tüdőgümökornál (sorvadásnál), asthma, bronchitis és torokhurut 
eseteiben. M T Kz a tea nem titkos szer. Lieberfüvekből van összeállítva, melyek császári rendelet folytán a szabad forgalomnak vannak áten
gedve. Az ára oly jutányos, hogy a vagyontalanok is megszerezhetik. De hogy minden betegnek alkalmat adjunk, hogy e teát minden kockázat nélkül 
'•próbálhassa és bajának minemüsége iránt tájékozódhassák, elhatároztuk, hogy minden betegnek megk Idjiik a ,,Gyógyithatók-e a tüdőba ok ?“ 

ciRiö könyvet és egy próbát a teánkból és pedig teljesen ingyen és bérmentve. Csak tessék egy levelezőlapot irm pontos címével az alábbi cégnek 
UHLMANN & Co., Berlin 929, Müggelstrasse 25.



co
o

c 
c

c
o

c
o

o
c

- 
o

o
o

o
o

o

6. K J. M !•: C H A N Y A i II 1 K L A P •lí. január 4.

Apró hirdetések egyszeri 
beiktatása 10 szóig 50 fiit. 
minden további szó 5 fül. 
Vastagabb betűkből 10 fill.

^ . ^ = ^ 0  H I R D E T É S E K
Levélbeli tudakozódásokra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyegei 
kell mellékelni. Tudakozódásoknál a  hirdetés szamát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Levelezés.

Lakás.

Ellátás.
Na g y o n  o l c s ó  é s  jó  

b á z i  k o s z t  kapható 
10 ( S s z e m é l y n e k  Alsó 
Kösseí-utca 87. szám alatt 
(Hányaiskolai épület mögött).

K e r e s g e t .

Ke r e s U n k  iparos urasat-
kik hetenkiiit 50 ültért 

nem sajnálnak arra  kiadni, 
hogy a fogyasztó-közönséget 
letszéssz.erinti készítmények
re figyelmeztessék.

K í n á l a t ;
^ M o n a r c h "  amerikai, , 

lát ti i tón'isii í r ó g é p  r é s z  
t é t f i z e t é s r e  i s  kapható 
Mi” tekinthető a Joerges-féle ! 
könyv- és papirkereskodés- 
ben. íoi. I

Ke r e s k e d ő  u r a k ,  a
vásárló közöm

inét heti 50 fillérért m águsra j 
vonhatják, ha minden péntek I 
délig apró hirdetést adnak fel |

g y S a p tá p a k  magyar, né- ! 
“ ■m et. lót; imakönyvek, 
Ifjúsági iratok, képeskönyvek j 
stb. a lap kiadóhivatalában.

L e g j u t á n y o s a b b a n :
Mii, Hódli, Lenkor és 

Korcsolya különféle kivitel- . 
ben, valamint jégpatkó és ! 
bokavédószij kapható: Hor- » 
nyacsek István vaskcreske- t 
dőnél.

Ok ta tá s .
JjURilyen l e g y e n  a  
■■S f i a t a l ,  Ü g y e s  m a 
g y a r  k e r e s k e d ő ? Meg
jelenik o héten < kiadóhi
vatalban. Ára 1 K GO fillér. 
Nélkülözhetetlen minden 
modern kereskedőnek és ke
reskedelmi alkalmazottnak.

K ü l ö n f é l é k
M  p r ó h í r d c t é s e k  szö- 
^® vego i; rva, bőii- 
tekban adandó péntek délig 
a_ kiadóhivatalba Hirdetési 
ilij leveljegyekbon melléke
lem!.. Ksetlet ég cm a kiadó- 
hivatalban külön papíron 
mellékelendő.
E Ö é z -  é s  v a s b ú t o r o k ,
* “ liálő-, ebédlő-, szálló-, 
kórházi- és kertiberendezé- 
sek, gyermekágyak, gyer
mekkocsik. acélsodron yágv- 
betétek. kocsiülések, lószőr- 
és afrik-matracok, díványok, 
rézkarnisok, ablakroleták! 
redőnyök, mosdóaszfal és 
mosdókészletek, szobakioset. 
ruha fogasok, patkány- és 
egér lógók. I .égj után vnsahban 
szállítja őket G a r a y  K á
r o l y ,  réz- és vasbutor ké
szítő Aradon.

m é t e r  fenv*.tűzifát 
Z - * *  adok. W a g n e r  
L á s z l ó  d r .

ü f l O O O O O O O C O O O O O O O O O O O O O Oo -------------------------------- a

T REI T
J A N O S
C I P É S Z Ü Z L E T E

KOSSIJTH-TÉB. A BOGYA MELLETT.

A J Á N L J A  S A J A T  K F .S Z IT M E N Y U  
Ú R I- É  G Y E R M E K C IP Ő IT  D Ú S  
V A A S  Z T  E K B A N . - 3  E  L -  É  3  K Ü  L- 
F Ő : D i C iP Ö G Y Á  R T M Á N Y O K  R A K  
TÁ.-i \ .  te B Á L! C IP Ő K  B Á R M IK O R
K !-\ z e n  k  a p h a  ó k . ?  k é s z í t é s

É R T É K  S Z E R I N T  P O N T O S A N  É S  
G Y O R S A N

Valódi B a ta -c ip ő k  
rak táron .

O C C C O C O O C C C O C O C C O O C O O O O Ü

MUZSIK &YULA
m é s z á r o s  é s  h e n t e s  

=  K O S S U T  H - T  É  R .  =

E L S Ő R E N D Ű  H E N T E S Á R Ú  

NAGY V Á L A S Z T É K B A N ,  

G É P E K K E L  FINOMAN G Y Á R TV A  
M É R S É K E L T  ÁRON. 

L E S Z Á L L Í T O T T  H Ú S Á R A K !

ik VILAÜiLIiü 
ÁS LEGÚJABB RENDSZERŰ bounder:NYESSOLAJ- 

MOTOfiOH
oK alkatrészei kizárólag

4
ez finnél ír 
líaphatoH

Legkisebb nyersem  jtizüKsógiet í ju tányos a r a í l !
fe lté tlen  jó tállási Kedvező fizetési feltételed!

k é r je n  d íj ta la n  ieÍT ilégosit& st ós in g y en  á r je g y z é k e 1
n

iijÜiliiiM ^gjiLiÍJiül,iggilk,iiUi.iL!iiiiliMtl,,lJiiilli,ljiül.iLliliiLiljált.iUij^ii.Lill.;UliilÍJiLil.UliiláiJjili

iFr’TmTFTTrT5’r»FrrnrTTFr'TtTrfn',inyr'?rrrnzTVTW|'rrrrfnHTrn'Ti'utfHTWTyTm!Twwnr^ ! ,5TyTu,n iTHIERRY A. GYÓGYSZERÉSZ BALZSAMA
U to lé rh e te tle n  h a ta s u  tü d ő - es m e llb e te g se g e k n e l, e n y h ít i  a  k a ta r u s t ,  m eg szü n 
te t i  a  fá jd a lm a t okozo  k ö h ö g é s t, Torokgyuiadásl. rekedtségei és gégebajoket meg
szüntet, valamint lázi. különösen jó hatású gyomorgörcs és kolika ellen (iyogyh itásu 
aranyér és allesti bántalmaknál. tisztítja a veséket. étvágygerjesztő, elősegíti az emésztést. 
Kitünően bevált fogfájásnál, odvas fogak, szájbüznél, valamint az összes száj- é> ínybeteg
ségek. büffögés ellen, megszünteti a száj vagy gyomortól eredő bűzt. Jó hatású pántlika- 
gilisztánál. Meggyógyít minden sebet, sebhelyt, orbáncot, láztól eredő hólyagot, kelést, 
szemölcsöt, égési seb e k e t, m e g fa g y o tt  te s t r é s z e k e t,  vart és kiütést. Imí thai ital mák 
ellen kitűnő hatású. Minden háznál különösen influenza, kolera vagy más járványoknál 

kéznél legyen.

írjunk: Thierry A. Őrangyal-gyógyi.irának Pregrada, 
Rohitsch melleit.

12 k is v ag y  6 d u p la  v a g y  1 n a g y  sp e c ia lü v e g  5 60 k o ro n a .
Nagyobb rendeléseknél jelentékeuy árengedmény!

Thi :r y A. gyógyszerész egyedül valódi Centifolia-kenöcse.
Megakadályoz s megszüntet vérmérge: ést. fájdalmas operációkat leggyakrabban feleslegessé
tesz. Használatos gyerekágyas nőknél fájó emlők, tejmegindit&s, rekedés. emlőkeményedés 
ellen. Orbáné, feltört lábak, seb i . dagadt végtagok, • sonts/.u , fekélyek, ütés, szúrás, lövés, 
vágás vagy zuzódás által okozott sebeknél kitűnő gyógyhatású szer idegen testek eltávolítá
sára mint: üveg, szálka, por. serét, tüske, stb kinövések, kurbunkulus, képződmények, vala
mint ra k  ellen, féreg, rothadás, körömgyülés, hólyag, ég é s i se b e k , hosszú betegségeknél 
e.őforduló fölfekvésnél, vérkeléseknél, fülfolyaseai. valamint kipállás esetén csecsemőknél 

stb. stb. kilUnó hatású
2 té g e ly  A ra 3 ‘60 K a  p én z  e lő z e tes  b o k ü ld ése  v ag y  u tá n v é t  m e lle t t  k a p h a tó .

Budapesten kapható: T ö rö k  Jó z se f  evógytárában, valamint az ország legtöbb gyógyszertárában. Nagyban: 
T h a lm a y e r és Seitz . K o c h m e iste r U tódai. R ad an o v its  T estv . drognériákban Budapesten kapható. Ahol nincs

Nyomatott .loerges Ágost f’*zv. és lia könyvnyomdájában Selmecbányán, 1913


